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K BOITPOCY O HEBEPBAJIBHON COCTABJISIIOIIEM JTUAJIOT A
HA IPUMEPE COBPEMEHHOM ®PAHITY3CKOM JINTEPATYPBI

[A.A. Garkusha. To the question of non-verbal component
on the material of modern French literature]

This paper considers the problem of non-verbal part of the dialogue. The sub-
ject of the study is the dialogue in modern French literature. It is described the
characteristics of the transmission media. In this article, we support and develop
the view that the non-verbal component of the dialogue should be seen as a com-
plete communication tool. The purpose of this article is to show the importance of
non-verbal aspects of speech.
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Nudopmarus, koTopas Hy»Ha HaM MPH OOIIEHUH, MOXKET MOCTYIaTh HE TOJIBKO
yepe3 COOCTBEHHO SI3BIKOBBIC, MHAYE, BepOaIbHbIC, CPEACTBA, HO U Yepe3 HeBepOasb-
Hple. Kak 3ameuaer P.K. IlotanoBa, «B JONOJHEHME K BXOJHOMY aKyCTUYECKOMY
CUTHAITy CIYIIAIONINIA B MPOIECCE BOCHPUATHUS M MHTEPIIPETAIUN PEYH HUCIIOIB3YET
pa3IMYHble UCTOYHUKHA MH(OPMAIIMU. DTU UCTOYHUKH MOTYT BKIIIOYATh CHUTYAIIHIO,
KOHTEKCT, CTPYKTYpY f3bIKa (JIEKCUKY, CUHTAKCUC, (POHOJIOTHUIO | T. 1.), HeBepOasb-
HBIE OPUEHTUPBI, MPEIBIYIIUN OMBIT CAYIIAIOIEro u T. A.» [1]. OTo moareepxaact
MHEHHE HCCIIEeJIOBAaTeNIed O TOM, YTO OTCYTCTBHE IMOJOOHBIX «OKOJOJIHMHIBUCTHYE-
CKUX» JTAaHHBIX JIUIIAET HAC OYEHb CYIIECTBEHHOW MH(POPMAIINU, U B OMPEACTICHHBIX
CUTYaIIUSAX TEKCT 6€3 HUX BOOOIIE MOXKET OBITh HE TOHAT [2]. «B03MOXXHOCTh Tapaii-
JIILHOTO CYIIECTBOBAHMS M B3aUMOJICHCTBHUS SI3bIKA TeJa U S3bIKA CJIOB B aKTE KOM-
MYHHUKAIIUU OOBSICHAETCS TEM, YTO ITyOUHHBIE MTPOIIECCHI, JISKAIIFE B OCHOBE HEBEP-
0abHOM U BepOATbHOMN JESITEIbHOCTH YEJIOBEKA, B CYIIECTBEHHBIX OTHOIICHHUSIX aHa-
noru4HbD [3]. CTOpPOHHUKHM TaKOTO MOJIOAKEHUS IPUBOASAT CIAEAYIOIINE apTyMEHTHI.
1. Ina BbIpa)keHUS MbICIEH B ONPENEICHHBIX YCIOBHUSX BO3MOYXKHO
BOCIIOJIb30BAThCS TOJILKO KECTAMHU HJIM KOMOWHAIIMEHW TeX W APYTHX 3HA-
KOB (CMBICIT «MOJIYM» — )KECT «IMPUXKATh Majiell K Ty0am», «uau Clo1a» —

KECT «IIOMaxaTh PyKOM»).
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2. CrtaTh KOMIOHEHTOM COTJAacHsl MOXET MOYTH JI000# 3HaK HEeBEpOATHLHOTO
MOBEJICHUS, ¥ TIPH 3TOM OH OOpETET KOHTEKCTyalIhbHOE 3HAYCHHE. (KUBOK I'O-
JIOBBI, TTIOXJIOTILIBAHUE PYKAMH).

3. PeueBoe moOBeneHHWE MOXKET HW3MEHUTHCS HCXOHSI M3 COIUAIBHBIX H
KYJIbTYPHBIX yCIOBHM, TaK¥K€ MOJ dTUM JEHUCTBHUEM MOXKET OKa3aThCA U
HeBepOalbHOE MOBEJICHHUE.

4. B cBs3U ¢ OOJBIIUM KOJMYECTBOM KECTOB, S3BIK TEJIa MOXKET UMETh CYIIIe-
CTBEHHBIE MPOOJIEMBI TIPH TEPEBOJIC Ha BEpOATbHBIN SI3bIK [4].

Oc00EHHOCTHIO HEBEPOAIBHOTO BBIPAXKEHUS SBISIETCSI TO, YTO OHO (POPMHUPY-
€TCS U MPOSIBIISIETCS B IPOLIECCE B3aUMOJICHCTBUS MEX Ty JIOJbMHU, U BCE XapaKTe-
PUCTUKHU TPOIEcca OOIIEHUS pacCMAaTPUBAIOTCS KaK COIUATBHO-TICUXOJIOTHUECKHE
YCJIOBHSI, OTIOCPEAYIOIINE BIUSHUE TICUXOJIOTHYECKUX YCIOBHA HAa YCIEUTHOCTh
OTIO3HAHUS HEBEPOATHLHOTO CIIoc00a peanu3alnud KOMMYHUKATUBHOW MPOTPaAMMBI.
Bce cTpykTypbl HEBepOAJBbHOTO TMOBEAEHUS JUYHOCTH TOJU(DYHKITMOHAIBHBI.
OCHOBHOE CBOMCTBO HEBEpOAJIBHOIO MOBEJACHUS JIMYHOCTH — JABMKCHHE — BO3HH-
KaeT Ha OCHOBE KHHECHYECKOTO KOMITOHEHTA. JIBHKEHUE MPUCYIIE AIeMEHTaM KH-
HECHUYECKON TOJCTPYKTYphl: MHUMHKE, 103aM, MHTOHAIuW, xectam. Ha ycmemi-
HOCTh HMHTEPIIPETAIM HEBEPOATHHOTO TMOBEICHUS BIMSICT HE TOJIHKO HAIMYHE
MapTHEPOB, HO M UX PEUEBOE MOBEJCHUE.

HeBepOanbHbie KOMIIOHEHTHI B TUAJIOTE

WccnenoBanubiii quaior Xya0KeCTBEHHOTO TEKCTa MO3BOJISIET BBIJCITUTH IIUPO-
KU KpyT KOMIIOHEHTOB HEBEPOATHHOTO MTOBEICHUS, BKITFOUAIOIIUI B ce0sl TPU KJ1ac-
ca HeBepOATbHBIX KOMIIOHEHTOB B JIMAJIOTE — KUHETHUYECKUIN, MUPEMUYECKHM, TIapa-
JMHTBUCTHYECKUH, KOTOPBIE, B CBOIO OYEPE/Ib, TIOAPA3ICIIIOTCS Ha OT/ICIbHbBIC BU/IBL.

Kunernueckuit Buj HeBepOaTbHBIX KOMIIOHEHTOB, MOJYYMBIINANA CBOE Ha3Ba-
HUE OT KMHECHUKH, M3ydalolei oOIeHrne MoCpPeCTBOM aHalu3a JIBWKEHUN Tea
[5], BKIItOYAeT KECTOBBIC, MUMUYECKHE, TAHTOMUMHYECKHE U TAKTUIbHBIC BUJIBI
HeBEepOAIBHBIX cpeAcTB. [IpM paccMOTpEeHMM MHMHYECKOTO BHIAa YUHUTHIBAIOTCS
JTMHAMUYECKHE OCOOEHHOCTH aHATOMUU JIMIIA, a TAaKKe HEKOTOpble (hU3HOIOTHYE-
CKH€ peaKINK YeJI0BEeKa M MX MUMUYECKOE BbIpakeHre. Pa3HOBUIHOCTh MAHTOMH-
MUYECKUX KOMIIOHEHTOB BKJIFOYAET TaKUE HEBEPOAIbHBIE CPEICTBA, KAK JIBHXKCHHUS
Tea, Mo3a, 0COOEHHOCTH OCAHKHU M moxoakH [6]. Hanmpumep:

— Alors, qu'attendez-vous de moi, docteur Goodrich ? demanda Nathan aprés

un petit silence.
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Le médecin croisa les jambes et se balanga légérement dans son fauteuil avant
de répondre :

— Je n'attends rien de vous, Nathan... Vous permettez que je vous appelle
Nathan, n'est-ce pas ? [7]

(Bpau ckpectun HOTM M TTOKavaJyicsi B KPECIie mepej] TeM Kak OTBETUTh.) B maH-
HOM TIPUMEPE KECT «CKPECTHTh HOTW» OTPaKkaeT MAaHTOMUMHYECKHI HeBepOab-
HBIA KOMITIOHEHT.

— Viens, allons nous asseoir, ordonna Yves en désignant le banc prés du
panier de basket.

— J’aimerais mieux qu’on aille ailleurs, répondis-je en montrant le banc qui se
trouvait a 1I’opposé. [8]

(B manHOM mpumepe aBTOp ONMCHIBAET AEHUCTBHUS MEPCOHAKEH «yKa3zaHUE
Ha TIPEIMETY).

CrnenyromuM BUIOM HEBEpPOATBLHOTO TMOBEIACHUS SBISIOTCS MUPEMUYECKUE
cpeacrtBa (tepmud X. Illepepa, koTOpblid mpemsiaraeT Ha3BaTh B3IJISLA MUPEMOU
[9]). Ilcuxonoru CBUAETENHCTBYIOT, YTO JBMKEHHSI TJ1a3 CUTHAIM3UPYIOT 00 dMO-
[IUOHAITBHOM, TICHXUYECKOM M (PU3NYECKOM COCTOSIHUM WH]IUBHIA.

— Vous voulez bien m'apporter mon courrier et un triple café, Abby, s'il vous plait?

Elle fit tourner sa chaise pivotante et lui langa un regard réprobateur :

— Le courrier vous attend sur votre bureau depuis une heure. Quant au café, est-
ce que vous &tes sir qu'un triple... [10]

AOGOU (cekpeTaph), YCIbIIaB MPOChOy, MOCMOTpENIa Ha JUPEKTOpa HEOA00pH-
TeNbHO. B TaHHOM mpUMeEpe JKeCT «OCYKTAFOIINI B3I BBITIOIHIET SMOTUBHYIO
GYHKIHIO U TIepeaacT IMOIMIO «HETOBOJILCTBO», a TAKXKE CIIOKHBIE OTHOIICHUS,
CJIOXKUBIITUECS MEXKIY MePCOHAKAMH.

TperbuM BHIIOM SIBIISIIOTCS MAPATHHTBUCTUYECKUE CPEJICTBA, K KOTOPHIM B y3-
KOM TTOHMMAaHUU JAHHOTO TEPMHUHA OTHOCSITCS JIOMOJHUTENIbHBIE K PEYEBOMY 3BYKO-
BbI€ KOJIbI, BKIIFOUEHHBIC B TIPOIECC PEUEBOM KOMMYHHUKAIIMH M CTIOCOOHBIE TIepe/a-
Bath uHpopManuio [11]. OcHOBHBIMH (POHAITMOHHBIMU CPEJICTBAMU TIEpeadn pas-
JUYHBIX BUJIOB HEBEpOAIbHON HH(POPMAIUU SIBISIFOTCS BBICOTA, JUIUTEIHHOCTD,
IPOMKOCTh TOJIOCOBOTO TOHA, CHJIA 3BYyKa, TEMOp rojioca, MHTOHAITUS, & TAKKE «pe-
cnuparopHeie» cpeacta (tepmun B. B. Naaunoit) [12]. K atomy Bugy HeBepOamb-
HBIX KOMIIOHEHTOB OTHOCATCS TTTyOOKHH (BO3MOXKHO, 3aTPyAHEHHBIN) BJIOX, Pa3HO-

ro poja QprIpKaHbe WIK TPOMKUN BBIIOX, TOKAIILTUBAHNE, BCXJIUIIBIBAHUE U JIP.
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— Bon, d'accord.

I1 1a regarda casser les coquilles (d'une main

experte) et poussa un soupir. C'était plus fort que lui. [10]

(B manHOM mpuMepe repoil TSKENo B3JbIXaeT. ABTOP MOJYEPKUBAET, YTO ATO
MIPOUCXOJINUT U3-3a HEXBATKU CHUJI.)

CyImIecTBYIOT pa3IMyHble TOYKU 3pEHUS HA TMPUHAICKHOCTh TOTO WJIM WHOTO
HEBEepOAIBHOTO0 KOMIIOHEHTa K ompenereHHoMmy Buay. T. M. HukonaeBa u b. A.
VYcneHckuii 1ensIT Bce MapaIMHIBUCTUYECKUE SBJICHUS HA:

1) mapaquHrBUCTUYECKUE SIBIICHUS, HE CYIIECTBYIOIIME OTAEIHHO OT S3bIKA
(TPOMKOCTB, OBICTPOTA, PUTM PEUH):

— Bonne soirée mademoiselle, lui cria-t-il, et... saluez vos parents pour moi! [8]

(I"'epoii mpoxpuya, 4ToObI €ro yCIbIIIaN. )

2) BIEeMEHTBHI, KOTOPhIE MOTYT OBITh OTOPBAaHBI OT BBICKA3bIBAHUS, HO BHE BHI-
CKa3bIBaHUsI HE UMEIOT 3HaUY€HUs (KUBOK T'OJIOBOM);

— On va se balader jusqu' au phare? lui proposa-t-elle .1l secoua la téte. [10]

(OtBeuast Ha BOIPOC, TEPOM MOKa4yayl TOJIOBOM, YTO MO KOHTEKCTY O3HAYAJIO
o100peHue).

3) nJIeMEHTBI, KOTOPhIE MOTYT YIIOTPEOIATHCS HE3aBUCUMO OT SI3bIKA, COXPaHSss
CBOE 3HAUCHHUE, MPU ITOM MPOUCXOAUT HAIOXKEHUE JBYX aBTOHOMHBIX 3HAKOBBIX
cUCTeM (T1a4, B3JI0XH, YJIBIOKH).

— Prodigue ou prodige ? Il lui sourit et ajouta :

— Travaille. Tu n'as pas le choix de toute facgon... [8].

(Ycnpima Bompoc, Trepoit yasiOHycs). B qanHOM citydae ynbpiOka moKa3bIiBaeT
OTHOIIICHUE TIEPCOHAkA K CUTYaIl1H.

Heobxoaumo ynensith ocoboe BHUMaHWE (DYHKIITMOHMPOBAHUIO CIIECTYIONTUX
KHHETHYECKUX SIBICHUW — JKECTOB TOJIOBBI, PYK, MO3bI, JBIKEHUN TJa3, MUMUKH
JUIIa, )KECTOB KacaHUs, a TaK)Ke OMUCAHUIO (POPM M TUIMIOB MYKCKOTO/>KEHCKOTO
HEBEPOAIHHOTO KOMMYHUKATUBHOTO TIOBEJCHHMSI, TPUCYIIIETO HOCUTEISIM aMepH-
KAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBL. TakuM 00pa3oM, CTETIEHb COOTBETCTBUS MEXKIY pede-
BBIM M HEPEYEBBIM MOBEJCHUEM OIPEACIIAET YCIEIHOCTh KOMMYHHKAIMU. B ciy-
9yae 3HAUYUTEITLHOTO PACXOXKIEHUS CMBICIOPA3INYUTENHHYI0 U KOMMYHUKATUBHYIO
(yHKIIMH BBITIOHSIET TIIaBHBIM 00pa3oM HeBEepOATbHOE TTOBEICHHE.

HepepbanbpHoe o0mIeHue, SABISICH HECOTHEMIIEMOM YacThi0 YCTHOW (opMBI 00-

meHust. [ToBepimennto 3¢pHEeKTUBHOCTH KOMMYHHKAITUU CTIOCOOCTBYIOT 3HAHUE CH-
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CTEeMBbI HEBepOaJbHON KOMMYHHUKAIIUM B JIAHHOM OOIIECTBE, YMEHUE MPABUIHHO

HUCIIOJIB30BaTh CAWMHHNIIBI 9TOM CHUCTEMBbI AJIA IIPOU3BOACTBA KHHCTHUYCCKOI'O TCKCTA

Y IOHUMATh €r0 MPU B3aUMOJICHCTBUM KYJIBTYP.
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